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Jaljenmnos.

Helsingissa 25/3 1942.

K. Herra Sotamarsalkka G. Mannerheim.

Pdamaja.

Mikkeli.

K. Herra Sotamarsalkka!
Palatakseni eilen keskustelemaamme kysymykseen, taytyy

minun heti sanoa, ettd ldhemmin mietittyadni asiaa olen saanut sen
suhteen suuria epailyksid. Operatiivisesti suunnitelma epailematta
on mielenkiintoinen. Katson my®s, ettd se voidaan toteuttaa. Kiel-
tdmattd sen kautta niinik&idn jossain mdarin parannettaisiin rinta-
malinjojamme, Jjoskin myds vihollisen huoltoyhteydet uuden rintaman
tdrkeimm&lla kohdalla, varsinkin Valkean meren sulana ollessa, ny—
kyisestdadn helpottuisivat. Mutta kaikessa tapauksessa suunnitelman
toteuttaminen olisi vain puolinaisuus. Sorokaa tai Sumaa ei saavu-
tettaisi. Hyokkdys Parandovan seudulla antaisi kumminkin todenna-
kéisesti viholliselle aiheen otaksua, ettd pyrimme kauemmaksi ja
saattaisi sen keskittdmdidn vastaamme samallaisia voimia kuin jos
kysymyksessd olisi Soroka tai Suma. Joutuisimme siten sielld toden-
ndkoisesti sitkeisiin taisteluihin. Toiselta puolen on tuskin otak-
suttavaa, ettd ne 5 vendlaista divisioonaa, jotka nyt ovat Povent—
san - Seesjarven linjalla ilman muuta vetdytyisivat vaikka niiden
rautatieyhteys Parandovassa katkeaisikin. Painvastoin tuntuisi
enemman vendlaisten tapojen mukaiselta, ettd ne mottiinkin joutu-
neina tekisivat sitkedta ja pitkdaikaista vastarintaa ja vetdisi-
vat koko Maaseldn ryhmdn ankariin taisteluihin. Namdt taistelut,
joihin sekad Maaselan etta Rukajarven joukkomme siten kietoutuisi-
vat, tuottaisivat varmaan sekd huomattavia miehistotappioita etta
aiheuttaisivat melkoista materialin kulutusta, jotka eivat olisi
oilkeassa suhteessa saavutusten arvoon. Saksalaisten taholta emme
naissa taisteluissa todennakdisesti saisi mitdan kevennysta, maa-
rattya lentovoima-apua ehk& lukuunottamatta. Muuten kesaa vastaan,
ja Valkean meren vapautuessa jaistd, ei Sorokan tai Sumankaan val-

taus saavuttaisi tayttd merkitystddn ennen kuin talvella 1942-43.
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Mutta olemmeko silloin vield sodassa vendlaisia vastaan? Jos olem-—
me, sitd valttamattomampad on, ettd koetamme mahdollisuuden mukaan
nyt sddstad voimiamme, kalustoamme ja varastoitamme. Ehkd on talla
hetkelld vield otettava huomioon sekin, toivottavasti hyvin pieni
mahdollisuus, etta saks&laisten on pakko peraytyad Pietarin rinta-
malla. Sellainen tapaus tuottaisi meille epdilemattd kaikissa ta-
pauksissa suuria vaikeuksia ja vaaroja, Jjotka olisivat sitd suu-
rempia jos samanaikaisesti kaikki Maaseldn ja Rukajédrvenkin joukot
olisivat sidotut raskaisiin taisteluihin.

Huomioon on myds otettava hydkkdysliikkeen ehk& aiheuttama
selkkauksen vaara Amerikan kanssa. Luulen tosin, ettd Amerika ju-
listaa meille sodan, Jjos katsoo sen etujensa mukaiseksi, aivan
riippumatta siitd mitd me teemme. Itse se tuskin sotaa Suomea vas-
taan haluaa, mutta Vendjan vaatimuksesta se sen voi julistaa, kuten
Englantikin aikoinaan teki. Meidan hyokkayksemme Sorokan suuntaan
saattaa antaa Vendjalle aiheen kiristdd Amerikalta tdllaista sodan-
julistusta ja ehkd vdhentdd Amerikan vastustushalua tallaisen vaa-
timuksen suhteen. Pitdisin myds monessakin suhteessa varsin arve-
luttavana tavalla tai toisella ennakolta ilmoittaa Amerikalle, et-
td hyodkkayksemme rajottuu ainoastaan niihin ja niihin tavotteisiin
ja siten koettaa lieventdd sen mahdollisesti tekemda epaedullista
vaikutusta.

Jos saksalaisten ja sen liittolaisten kevathyokkdys padrin-
tamilla onnistuu odotusten mukaan ja vendlaiset ratkaisevasti 1lyo-
daan, selvida tilanne varmaan meiddnkin rintamillamme suhteellisen
helposti, wvaikkei suunniteltuun hyokkaykseen nyt ryhdyttaisikaan.
Jos hyokkdys taas epadonnistuu ja vendldiset ovat voitokkaita, on
parempi ettemme ole tunkeutuneet kovin kauaksi. Kun me puolestamme
omalta kohdaltamme olemme suurin piirtein saavuttaneet sen, mita
meidan tehtavdksemme sodan alkaessa suunniteltiin, mutta saksalai-
set sitd vastoin eivat ole lainkaan voineet pohjoisessa toteuttaa
mitd heidadn olisi ollut tehtadvd, ei saksalaisillakaan pitdisi olla
mitddn muistuttamista meidédn suhteellista passivisuuttamme vastaan
nykyoloissa. Sidommehan me joka tapauksessa edelleen parikymmentad
vendlaistd divisioonaa ja se vaatii meiltd suurempia ponnistuksia
ja uhrauksia kuin mita yksikadn Saksan varsinaisista liittolaisis-
ta, suhteellisesti ottaen, nyt suorittaa. Lisdksi joukkojemme uu-
destijarjestely on vielad kesken ja kuljetusneuvojemme heikko tila
tuottaisi varmaan hyokkayksen toteuttamisessa vaikeuksia, varsin-
kin kun se ainakin osittain saattaisi joutua suoritettavaksi keli-

rikon aikana.



Saattaa olla ettd epailykseni ja huoleni ovat aiheettomia
ja motiivini paikkansa pitdmattémid. Mainitsin niistd Waldenille.
Muiden kanssa en asian laadun vuoksi ole halunnut keskustella.
Olen té&miankin huonolla kdsialallani itse kirjoittanut. Herra Sota-
marsalkalla on luonnollisesti tdysi vapaus oman harkintansa mukaan

ratkaista asia. Lupaukseni mukaisesti olen kumminkin tahtonut du-

bioni esittéa.
Kunnioittavimmin tervehdyksin

RISTO RYTI.
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Konus.

r. XenscHHKH, 25/3 1942.

VB. 'ocnoguny ®enpamapiiany I'. ManHepreimy.

I'naBHag craBKa.
r. MUKKeIH.

VB. N'ocnogun ®enbamapman!

YroObl BEpHYThCS K 00CYKAAaBIIEMYCSl HAMU BUepa BOIIPOCY, sl JOJDKEH cpa3y CKa3aTh, YTO MOCHE
0oJee THIATENBLHOrO0 001yMBIBAHUS NIPEAMETA Y MEHSI BO3HUKIIM B OTHOILIEHUHU HETo OoJbllIie COMHEHUs. B
OIlIEpaTMBHOM OTHOLICHHH IUIaH, HECOMHEHHO, HHTEpeceH. CUUTA0 TaK)Ke, YTO €r0 MOXKHO OCYILIECTBUTb.
BeccriopHo, TeM caMbIM TakKe B KaKOH-TO Mepe OYAyT yJaydlleHbl HAIIX [IEPEIOBbIE TUHUU, €CIIH JaXKe U
BPAYKECKHE THIJIOBbIE COOOIIEHHS B CAMOM Ba)KHOM MECTE HOBOTO ()pOHTA, OCOOEHHO MPH OUYUCTUBILIEMCS OTO
ap1a bermom Mope, OyayT IpoTHUB HBIHEIIHETO oOserdyensl. Ho B mr0060M ciydae MCTOTHEHHE I1aHa OyeT
b nostymepoid. Hu Copoxka, Hu Cyma 3axBaueHsl He OyayT. OfHako HacTyIieHue B paiione [lapanioBbl
JIacT, OYEBUIHO, Bpary MOBOJ MPEANIOI0KHUTh, YTO Mbl yCTPEMIISIEMCS JJaNbllIE, U 3aCTaBUT €r0
COCPEIOTOYUTH MPOTUB HAC TAKHE XKe CUIIbI, Kak eciu Obl peub 1u1a o Copoke unu Cyme. Tem cambim,
OUYEBUJHO, MBI BTSIHEMCS TaM B yIopHble 0ou. C Ipyroi CTOPOHBI, €/Ba JIU CIEIYET 0KUIATh, YTO TE 5
PYCCKHX AMBM3UI, KOTOpBIE Tenepb HaxonaTcs Ha nHuu IloBenen — CeechsapBU, HEIPEMEHHO OTCTYIIAT,
JIa’Ke eCIIM UX JKEJIe3HOIOPOKHOE coodiieHne OyneT npepano. Hampotus, kaxxeTcs Oomee
COOTBETCTBYIOILIMM 0ObIUAsIM PYCCKHX, YTO OHH, Ja)Ke TIONaB B OKPYKEHUE, OyIyT OKa3blBaTh YIOPHOE U
JUTATENTFHOE COMTPOTHBIICHHE U BOBJIEKYT BCIO MaacelbKCKYIO TPYIITY B )KECTOKHE O0U. DTH Cpa)keHus, B
KOTOpbIE TaKUM 00pa3oM OyIyT BTSHYTHI HAlllM BOMCKa Kak MaaceslbKCKOH, Tak U PykaspBUCKON Tpymbl,
omnpeAeNéHHO KaK MPUYUHST 3HAUUTENbHBIC JIFOJICKUE TOTEPH, TaK U IPOU3BEIYT IOBOJIBHO OOJIBIINE
MaTepHajIbHbIE 3aTPaThbl, KOTOPbIE HE OyAYT B MPABUILHOM COOTHOIIEHHUH C LIEHHOCThIO A0CTUTHYTOTO. CO
CTOPOHBI HEMIIEB MBI B 3THX 005X, BEPOATHO, HE MIOJYYMM HUKAKOTO OOJIETYEHHUsI, HE CUNTAasi OTPAHUYEHHON
oMoy apuanueil. Bpouem, BBuay Oyayiero jgeta u ocBoOOaeHUs benoro Mops 0To ibja, OBlIaieHHE
Copoxoit miin CyMo# He TIOJIYYUT CBOEH MOJTHOM 3HAUMMOCTH paHee 3uMbl 1942-43 rr. Ho Gynem 1 Mbl
TOT/1a B COCTOSIHUM BOMHBI ¢ pycckumu? Eciiu Oynem, To sBisieTcs HeM30eXKHbIM, YTOOBI MbI IIOCTAPATIUCh 110
BO3MOXXHOCTH cOEpedb HAIlli CHUJIbI, BOOPYKEHHE, CHApsDKEHUE U 3anmachl. MOKeT OBbITh, B TAaHHBII MOMEHT
HY)KHO IIPUHATH BO BHUMAaHUE U Ty, HaJI0 HAJEATHCSI, BECbMA MaJIyl0 BEPOSITHOCTh, YTO HEMLIAM IPUAETCS
orctynarh Ha [lerepOyprckom ¢ponte. Takoii cirydail, HSCCOMHEHHO, TIOCTaBUT HaM B JIFOOOM CITydae
OoJbIIIME 3aTPYAHEHUS U OITACHOCTH, KOTOpbIE OyIyT TeM OoJbllle, €CIIM OJJHOBPEMEHHO BCE HAIllM BOMCKa
Maacenbkckoil u PykasipBuckoil rpynn OyAyT CBs3aHbI TSDKEIBIMU OOSMHU.

Hy>xHO npuHATH BO BHUMaHHE PUCK KOH(MIUKTAa ¢ AMEPUKON, KOTOPBINA, BOBMOXHO, Oy/I€T BbI3BaH
HAIIMMU HACTYTATEeNbHBIMU AelcTBUsAMU. [IpaBna, s monarato, uto AMeprka 0ObSIBUT HAM BOIHY, €ClTU
COYTET 3TO BBITOJHBIM I c€0sl, COBEPILIEHHO HE3aBUCUMO OT HaIlMX jAekcTBui. Cama OHa e/iBa JIu JKeJIaeT
BoitHBI ¢ DuHNsSTHAMEH, HO TT0 TpeboBaHuio Poccun oHa MOXeT e€ 00BSBUTH, KaK MOCTYIIIIA B CBOE BpeMs U
Amnrnus. Hame Hactyruienue B HanpaBieHHH COpOKH CMOKET JaTh Poccuu moBo1 BHIMOTATh Y AMEpPUKH
Takoe OObsIBICHNE BOIHBI U, BO3MOXHO, TOHU3UT HeXellaHue AMEPUKH MONTH HaBCTPEUy TaKOMY
TpeboBaHMIO. S OBI TaKke CYEN BO MHOTHX OTHOIICHUSX COMHHUTEIIEHBIM TEM WJIM UHBIM CIIOCOOOM 3apaHee
coo01maTe AMepuKe, 4TO Hallle HACTYIUUICHHE OTPaHNYMBACTCS JIMIIb TAKUMHU-TO U TAKUMH-TO LENSIMHU, U TEM
CaMBIM TIBITATHCS CMATYUTH, BO3MOYKHO, IPOU3BEIEHHOE UM HEOJIATONPHUSITHOE BIICYATIICHHE.

Ecnu BeceHHee HAaCTyIUIEHUE HEMIIEB M UX COIO3HMKOB Ha IJIaBHBIX (PPOHTAX YIACTCS B COOTBETCTBUU C
OKUJIAaHUSIMH, U PyCCKHE OyyT pelIUTEIbHBIM 00pa30M pa3rpoOMIIEHBI, TO ONPENENIEHHO MOJOKEHHE
pa3pemunTcs ¥ Ha HaluX (PPOHTAX OTHOCUTENIBHO JIETKO, JAXKE €CIIM U HE HAUHETCS 3aIUIaHHPOBAHHOE
HacTymaeHue. Eciau e uX HacTyIUIeHUE He YIAacTCs, U PYCCKUE OKaXyTcs moOeauTensiMu, OyieT Jydile,
€CJIM MBI HE IPOJBUHEMCSI CIIMIIKOM Janeko. Tak kak Juist ce0st Mbl B OOLIMX YepTaxX JOCTUTIIN TOTO, YTO
IUIAHUPOBAJIOCH B Hauasle BOMHBI KaK Hallla I1eJlb, @ HEMIIbI, HAIPOTHUB, BOBCE HE CMOIJIM Ha CEBEPE UCTIOIHUTh
TO, YTO OHH JOJDKHBI OBUTH C/IENaTh, TO Y HEMIIEB HE JOJDKHO OBITH HUYETO, YTOOBI HaM MPEIbSIBUTH I10



MOBOJTy Halllel OTHOCUTEIbHON MAaCCUBHOCTH B HBIHEIIHUX YCJIOBUAX. Beab Mbl BO BCSIKOM cily4ae U Jajee
CBSI3bIBAEM Napy JECITKOB PYCCKUX AMBU3MHU, U 3TO TPEOYET OT HAC OTHOCUTEIBHO OONBIINX YCHIIUH U
KEPTB, YEM HbIHE MPUHOCUT JII000H OTAENBHO B3AThI COOCTBEHHO cOI03HMK I 'epmanuu. Kpome Toro,
nepeopMHpPOBAHNE HALIMX BOWCK €I1IE He 3aBEpILEHO, U c1a00CTh HAIIMX TPAHCIIOPTHBIX CPENICTB MPU
NPOBEICHUH HACTYIUICHUS HaBEPHSKA TOCTABUT 3aTPYAHEHUS, OCOOCHHO €CIIH €T0, XOTs ObI 0TYaCTH,
npuAETCS IPOBOJUTH BO BPEMSI PACITYTHLIBI.

MoxeT oka3aTbcsl, YTO MOM COMHEHHSI U TPEBOTM HEOOOCHOBAHHBI M MOTHBBI HEBEPHBI. Sl YITOMSHYI O HUX
Bansneny. C npyrumu s u3-3a Xapakrepa jAeja He MoxXelall pa3sropapuBarh. S ¥ 9T0 MUCbMO HAIUCall caM
CBOMM IUTOXUM 1ouepkoM. ['ocriogun denbamapiiiai, eCTECTBEHHO, COBEPLIEHHO CBOOO/IEH pelIaTh BOIIPOC

10 CBOEMY PA3yMCHUIO. B cootBeTcTBHM CO CBOMM 06CIIIaHI/ICM, s, TEM HE MCHCC, ITOXKEJIaJI U3JI0KHUTh CBOU
COMHCHUA.

C COBGpH.IGHHGfIH.IHM IIOYTCHHUECM

PUCTO PIOTH.

(ITepeBox ¢ unckoro: Auapeit Abpamouu HukutuH.)



Helsinki 25 March 1942.

Highly Esteemed Mr. Field Marshal G. Mannerheim.

General Headquarters.
Mikkeli.

Highly Esteemed Mr. Field Marshal !

In order to revert to the question we discussed about
yesterday, I have to tell it rightaway that when I reconsidered
it more closely, great doubts on it crossed my mind. From the
operative point of view the plan was interesting, no doubts on
it. I also agree that it can be carried out. No doubt that by it
our front lines can be improved to some extent but
simultaneously the service lines of the enemy at the most
important section of the front will become easier to maintain,
especially when the White Sea will be icefree. But in any case
carrying out the plan would only be a partial solution. Soroka
or Suma will not be reached. An attack around Paradova would
probably make the enemy to reason that we are aiming at
something farther away and might thus make it concentrate
against us troops comparable in size to those needed to defend
Soroka or Suma. In that case we would be jammed into tough
fights. On the other hand it is not probable that those 5
Russian divisions, now on line between Poventsa and Lake
Seesjarvi were voluntarily retreating even if their railway
connection at Parandova were cut. On the contrary, it would be
more of Russian style that even when encircled they would make
tought and long-lasting resistance and so drawing the whole
[our] Maaselkd Group to fierce battles. These battles into which
both our troops in Maaselkda and Rukajarvi would be drawn, would
certainly lead to considerable number of casualties and would
cause substantial consumption of material that are not in right
proportion to what can be achieved. From the German side
probably no relief is to be expected in these fights, except
perhaps some limited aerial support. Otherwise, in view of
coming summer and when the White Sea gets rid of its ice cover,
conquering Soroka or Suma would not reach its real value earlier
than in the winter of 1942-43.

But are we still then at war with the Russians? If we are,
the more necessary it will be to spare, within the bounds of
possibility, our strengths, equipment and stores. Maybe, there
is a possibility, hopefully a very small one, but however to be
accounted for, namely that the Germans are forced to retreat on
the St Petersburg front. This event would, without any doubt,



cause us great difficulties and hazards, which would be even
greater if, simultaneously, all our troops in Maanselka and
furthermore, in Rukajdrvi are bound to heavy fighting.

Also the possible risk to run into conflict with the US
caused by this prospected offensive should be considered.
Nevertheless, I suppose that America will declare war on us 1if
she considers it to be useful for her, totally irrespective of
what we do or not. She herself hardly desires any war against
Finland but as a reaction to Russian demands she can do like
what England formerly did. Our offensive towards Soroka may give
occcasion for the Russians to increase pressure on the Americans
to declare war on us, as well as lowering the level of American
reluctance against this sort of demand. I also consider it being
questionable if we in one way or another let America know that
our offensive will stop after this or that target and trying
this way to alleviate the possibly negative impression of the
effort.

If Germany's and her allies' invasion on the main fronts in
spring will be as successful as expected and the Russians are
decisively defeated, the situation on our fronts will be solved
relatively easily, also if the planned offensive is now dropped.
If their offensive yet fails and the Russians are victorious, it
is better that we have not advanced too far. When we, for our
part, have reached on the whole, what we planned for in the
beginning of the war but the Germans, for their part, in the
North totally lag behind of what they were expected to carry
out, the Germans then would probably make no remarks about our
relative passivity in the current situation. We still do tie
down twenty Russian divisions, which requires of us relatively
greater efforts and sacrifices than any of Germany's allies
proper now contributes. And, the redeployment of our troops is
still on the way and the poor quality of our transport equipment
would certainly lead into difficulties in carrying out the
offensive, especially when it, at least partly, would need to be
carried out in the season of bad roads.

It is possible that my doubts and worries are groundless and
my motives do not reflect reality. I mentioned about it to
[defence minister] Walden. With others I, concerning the nature
of the matter, did not want to discuss.

Also this letter I wrote in my bad handwriting. You, Mr.
Field Marshal, are naturally free to use your own discretion to
form your own judgement about this matter. In accordance with my
promise I have anyway wanted to express my doubts.

With my most respectful consideration,

RISTO RYTI.

[Translated from Finnish: Pauli Kruhse]
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